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lyesebben a vezetők támogatására Moszkvából. Az 
osztozáskor kisemmizett Rudas, Lengyel, Hironik, 
Lukács, Landler stb., stb. elvtársak becsapottságuk 
bosszújában megindították ellenlapjukat, a Vörös Új-
ságot s e két lap egész energiáját egymás beszennye-
zésére, egymás elleni vádaskodásra használja azóta 
fel. Ennek a háborúnak egyik örvendetes jelensége az 
is, hogy most már Kun Bélát is a legilletékesebbek, 
saját elvtársai leplezik le véresszájú röpiratokban. 

A bolsevikiek vitájába nagy gyönyörrel elgyed" 
tek belé a polgári lapok is. üiószeghy Tibor tollából 
a Jövőben, aki már ugy látszik meg,feledkezett buda-
pesti Vörös Újság-béli szerepéről, véres támadások 
jelentek meg az elvbarátok ellen. Nem maradhatott 
ki a szennyes kavargásból Az Ember s a Bécsi Ma-
gyar Újság sem. Azok az eszközök, amellyel most 
egymás ellen verekszenek, még a forradalmak ma-
gyar sajtójában is ismeretlenek voltak, — s ez volt a 
modor, amellyel éveken át kizárólag Magyarország 
ellen fordítottak. Természetesen a váratlanul minden 
eddig baráti oldalról hátbatámadott bolseviki lapok 
sem maradnak adósok a válasszal. „'Hogy Az Ember 
aljas és az éhes állat remegésével figyeli, mikor nyílik 
az ut a szép piros hazai bársonyszékek felé", — írja 
a Proletár. 

A „legtekintélyesebb" lap Bécsben a Jövő. Főpén-
zelője Hatvány Lajos báró, a lipótvárosi Voltaire, s az 
ő álfölényes, cinikus modora vonul végig a lap hasáb-
jain. Vezércikkekben Garami és Lovászy uszítanak a 
keresztény Magyarország ellen, munkatársai Buchiti-
ger Manó, Biró Lajos, Kabos Ede, ifj. Lovászy Már-
ton, Vince Sándor, Dénes Zsófia stb., stb. a lapnak 
minden sorában vezéreikhez méltóan teljesitik a lap-
ban a forradalmi radikális nemzetáruló irányát. 

A Bécsi Magyar Újság főszerkesztője, dr. Lázár 
Jenő, helyettes szerkesztő dr. Szőlősi György, akinek 
a felesége nemrégiben adott ki egy bécsi „magyar" 
könyvkiadónál egy hazug és trágár könyvet, a „fehér 
terror" alatti szenvedéseiről. A lap szellemi vezérei, 
az októberi őszirózsás lázadás legszomorúbb emlékű 
torzfigurái: Jászi Oszkár, Hock János, Dienes Dénes 
József, sőt ünnepélyes alkalmakkor megszólaltatják 
lőstróhmannjukat, Károlyi Miháiyt is. A leggyaláza-
tosabb rágalmazó talán az egész elvetemedett társa-
ságban Halmy József, volt vörös nyomozó, akinek 
specialitása a „fehér terror" atrocitásairól, a Nemzeti 
Hadseregről hamis aktákkal fölszerelt gyalázkodó s 
a kisantant felé denunciáló leleplezéseket írni. Igen 
jellemző, hogy a még meg nem említett dolgozótársak 
is, valamint a „legkiemelkedőbbek," majdnem kivétet 
nélkül a kiválasztott fajhoz tartoznak, sok közülük az 
Est volt munkatársa. 

A bécsi sajtót azonban Az Ember jellemzi legjob-
ban. Valamikor még az októberi lázadás után indult 
ínég Budapesten s már akkor s azután különösen ho-
nosította meg azt a soha Magyarországon nem hal-
lott és olvasott gyalázatos stílust, azt a minden er-
kölcsi alapot, célt, meggyőződést nélkülöző modort, 
amelyet talán „pesti banális modorral" lehetne legta-
•lálóbbaná nevezni. Ez a revolverlap Göndör-Krausz 
Ferenc méltó vezetésében Bécsben s a magyar lapok-
tól elzárt megszállott magyar területeken folytatja a 
legaljasabb destrukciót, ami csak elképzelhető. Undo-
rítói hazugságok, „leleplezések", denunciálások, rágal-
mak beteg és rothadt lerakodóhelye ez a kis bulvárd 
lap. Ha valaki az „emigráció" históriájának sötét mo-
csarában akarna valaha kutatni, az Emberben meg 
fogja találni teljes és tökéletes képét ennek a pusztu-
lásra itélt, züllött társaságnak, — mert hazaárulás 

többet és elszántabban nem is produkálhat, mint az 
Ember cselekedte. 

Ha most kutatnák a rugókat, amelyek létreter-
melték a bécsi emigrációt és a sajtóját, mérni akarnák 
a hatásokat, amely ezt a pokoli együttest összehozta, 
egyetlen szóval el lehetne intézni Őket: nem magya-
rok. Nem magyar Göndör-Krausz, nem az a kabaré-
költőből szélső bolseviki agitátorrá vedlett Gábor Grei-
ner Andor, nem az Jászi, nem Kunfi Zsigmond s a töb-
biek sem Jogos és méltó büntetésük elől menekült 
izsidók ezek, maidnem kivétel nélkül. Dühük a bünte-
tés elől megugrott gonosztevő dühöngése. S a befolyá-
suk alá keriik szűk Játkörü üres politikai stréberek, 
mint Lovászy Márton, nem becstelenithetik meg a ma-
gyarságot. — És egy volna talán azért a végtelen 
kárért , amit rágalmaikkal, hazaárulásukkal okoztak 
az egész magyarságnak, — az egyetlen halvány iga-
zolásuk a künn gyalázkodó és nem bolseviki magya-
roknak: hogv amit tesznek, amit irnak, az meggyőző-
désük parancsa. De ez is hazugság. A bolsevikieket 
Moszkva pénzeli, a Bécsi Magyar Újság oláh és ju-
goszláv expozitura, s nem régen sikerült leleplezni 
lovászyt is: az önzetlen Jövő cseh pénzen ir. Amit 
mivelnek, hazaárulásban is a leghitványabb: pénzért 
teszik. 

Az utolsó időkben a nemzetgyűlésről hívó szóza-
íok szálltak az emigráns „értékek" felé, ott künn a 
bécsi sajtó ujabban állandóan napirenden tartja a ha-
zatérés gondolatát. A méltó megtorlás sújtó kezét el-
kerülték ezek a legaljasabb hazaárulók Bécsbe futá-
sukkal, — de felejtse el a keresztény magyarság ezer 
sérelmét, megaláztatását, gyógyítson be az idő a for-
radalmak, megszállások, kommün Magyarország tes-
tén ütötte minden sebét, — az emigráns sajtó hirlap-
iróinak és politikusainak nincs. Magyarországon nin-
csen számukra hely. 
' KBM. 

Hidon . . . 
Olv jó merész ívelésű hídról órák hosszat I 

nézni a Duna vizét, a parti lámpák imbolygó ! 
viszfényét. Itt a merészivelésü'hidak alatt dermed ; 
hóharmatos jégtáblákra a jelen s mint óriási, i 
fehér tavi rózsa holt vizén úszik . . . Merre, 
meddig? Senki se tudja. Titkok felé úszik, mint 
óriási fehér tavi rózsa. Félig szűzi tisztán, csil-
logón a ledér fényben, félig hináros, örvénylő 
mélységekben. A jelenünk. 

Oly jó merészivelésü hídról órák hosszat 
zsibbadtan nézni a vizre . . . Ködpárás, zúzma-
rás este. Ilyenkor furcsa, távoli az Élet . . . 
Ilyenkor másé a fáradt két szem; bennük min-
den rontás. A közel, a távol varázsa, sok, tarka 
képe, vétke. Ilyenkor nem hetéráik kertje a két 
szemünk. Nem lejtenek finom hajlású ritmikus 
táncot a sóvár vágyak . . . Ilyenkor nem dob-
ban szivünkbe réme a mindenttagadásrak . . . 
Ilvenkor lassan szerteoszlik a vérünkben gyü-
lemlett hekatomba és1 egyre távolabbról c?eng a 
pénz . . . Ilyenkor furcsa, távoli az Élet . . . 

Mint óriási, fehér tavi rózsa holt vízen, usz'k 
a jelenünk. Tavasztsejtető rianások éltető, igérő 
jövendők űzik jégtáblákra dermedetten sötét vi-
zek fölött . . . 

Szende. 


